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Mopsaok
o opMeHusi BO3HUKHOBEHUS!, NPUOCTAHOBMEHUA U NpeKpalleHus OTHOLWEHUN Mexay
MALOY [etckuii can Ne 233 u poautensiMu (3akOHHbIMW NPeACTaBUTENSAMU) HECOBEPLIEHHONETHUX
oGyuarowmxcs

1. OGwmMe NonoXeHUs

1.1. HacTosiwmin Mopsigok opopMIieHnsi BOSHUKHOBEHUS, NPUOCTAHOBMNEHUA U NPeKpalleHna OTHOLLIEHWHA
mexay MALOOY [etckuit cap Ne 233 u poauTensmn (3akoHHbIMW npeacTaBUTENSMU) HECOBEPLLEHHONETHUX
obyualowmxcs (aanee — nopsifok) paspabotaH B COOTBETCTBUM C PefeparnbHbiM 3aKOHOM OT 29.12.2012 Ne
273-®3 «O6 obpasoBaHun B Poccuiickoit Pefepauuuy», yCTaBOM MALOY [etckuit cap Ne 233 (panee —
LOeTCKui cag,).

1.2. Mopagok ycraHaenueaeT obwue TpeGoBaHWs K OMOPMIMEHWUI0 BO3HWKHOBEHUS, W3MEHEHWS,
NPVUOCTaHOBNEHUS U NpeKpaLleHnsi o6pa3oBaTenbHbIX OTHOLIEHUA NpY peanusaunn AETCKUM CaA0M OCHOBHBIX
oBpasoBaTenbHbIX NPOrpamMM LOLIKONBLHOTO 06pa3oBaHus U [ONOMHUTENbHBIX 06LLEepa3BMBaloLLnX NporpamMm.

1.3. OCOBEHHOCTM BO3HUKHOBEHUS, MPUOCTAHOBMEHWUSI W MPEKpalleHUs OTHOLIEHUA Mexay AETCKUM
CafoM W pOAUTENsSIMU (3aKOHHLIMW MPEeACTaBUTENSAMM) HECOBEPLUEHHONETHUX obyvalouxca B 4acTu, He
yperynmpoBaHHON 3akoHOAATENbCTBOM 06 06pa3oBaHWMi U HaCTOALMM MOPSAKOM, MOryT YyCTaHaBNWBaTLCA
nokanbHbIMW HOPMaTUBHLIMU aKTaMu AETCKOro cafja no OCHOBHbIM BOMPOCaM OpraHu3auun U ocyLeCTBNEHNA
obpasoBaTenbHOl AEeATEeNbHOCT, B TOM YWUCNE pernameHTUpylolMmi npasuna npuema obyyaroLuxcs,
NOPsAOK U OCHOBAHUSA NEPEBOAA, OTYUCIIEHNSI U BOCCTAHOBMEHUsI 00y4atoLLnXcs.

2. OcHOBaHUA U NopsaAoK opopmMIIeHUsA
BO3HUKHOBEHMUs1 06pa3oBaTeribHbIX OTHOWEHWA

2.1. OCHOBaHWEM BO3HUKHOBEHUS OBpasoBaTenbHbiX OTHOLIEHUA ABMSAETCH npukas AeTckoro caja o
npueme nuua Ha obyyeHue. Mpukas o npueme Ha obyyeHne no OCHOBHbIM OBpasoBaTenbHbIM Nporpammam
[OLLKONbHOrO 0Bpa3oBaHUs W3AaeTca Ha OCHOBaHWK 3aKMioYeHHoro gorosopa o6 obpasoBaHuM. Mpukas o
npueme B rpynnbl MO MPUCMOTPY U yxody 6e3 peanusauuu obpasoBaTenbHOW Nporpammbl W3AAETCS Ha
OCHOBAHMUM 3aKITIOYEHHOrO oroBopa 06 okasaHuy ycryr no npucMoTpy 1 yxody. MNpukas o npueme Ha obyueHve
3a cyeT CpeACcTB (MU3NYECKUX U (UNK) IOPUANYECKNX NUL N3[3ETCH Ha OCHOBaHUM 3aKI4YEeHHOro A0roeopa 06
OKasaHuu nnaTHbIX 06pasoBaTenbHbIX YCYr.

2.2.Mpu npueme Ha oby4yeHMe nNO OCHOBHbIM OOpas3oBaTeNlbHbIM NporpamMmamM  AOLUKOMbHOrO
obpasoBaHusa, a Takke B rpynnbl No npucMmoTpy W yxoay 6es peanusauuu obpasoBarensHON Mnporpammel
[OLLKOMNbHOrO 0BGpasoBaHWs OTBETCTBEHHbIA 3a NpueM 3asiBrieHUA W AOKYMEHTOB rOTOBUT MPOEKT npukasa o
3a4UCNEHNM 1 NepeaaeT ero Ha NOANUCH 3aBeflyloleMy B TedeHne ogHoro paboyero AHA nocne saknto4eHus
COOTBETCTBYIOLLEro 4Orosopa. ’

2.3.Mpu npueme B nopsgke nepeeoja Ha oOy4eHWe MO OCHOBHbIM MporpammamM  AOLLKONbHOro
o6pa3oBaHns OTBETCTBEHHbIN 32 NpUeM 3asBMneHUn N AOKYMEHTOB rOTOBUT MPOEKT Npukasa o 3avncneHum n
nepeaaeT ero Ha noAnuchb 3aBefylolieMy B TeYeHWe OAHOro paboyero AHA nocne 3akmni4eHus [orosopa o6
obpazoBaHuun.

2.4.Mpu npueme Ha oByyeHWe no [Jorosopam 06 oOKasaHWUKM NNaTHbIX obpasoBaTenbHbIX yCnyr
OTBETCTBEHHbIII 3a NPUeM 3asiBfeHUin 1 AOKYMEHTOB rOTOBUT NPOEKT Npukasa o 3a4nCcrneHny 1 nepeaaet ero Ha
NOANUCH 3aBeAyloLeMy WNW YrONHOMOYEHHOMY UM MWLy B TeueHue Tpex pabounx AHe# nocne npuema
JOKYMEHTOB U1 3aKnioYeHusi Jorosopa 06 okaszaHun nnatHbix obpa3oBaTenbHbIX YCIyr.

2.5. Mpw npueme Ha oByyeHne No JONONHUTENbHLIM O6LLepasBMUBalOLLMM NporpaMmam 3a C4YeT CPEACTB
GlomkeTa BIoAKETHON cucTeMbl Poccuiickoit defepaumn OTBETCTBEHHbIA 3a nNpuem 3asABNEeHUn 1 JOKYMEHTOB
FOTOBUT NPOEKT NpuKasa O 3a4uUCNeHUN U NepeaaeT ero Ha NoANUCh 3aBeaytollemy Unu ynonHOMO4EeHHOMY UM
nuLy B TeYeHue Tpex pabounx AHen nocne npueMa JOKyMEHTOB.

2.6. Mpaea u ob6a3aHHOCTM OByvatoLLlerocsi, NpeayCMoTpeHHbIe 3aKOHOAaTENbCTBOM 06 oBpasosaHumn U
noKanbHbIMU HOPMAaTUBHBLIMU aKTaMu AETCKOro caja, BO3HUKAOT Y Nuua, MPUHATOrO Ha obydyeHue, ¢ Aatbl,
yKa3aHHO B npukase o npueme nvua Ha obyyeHue.

3. OcHoBaHUA U NopsAAOK opopmMIieHUs
U3MeHeHusi o6pa3oBaTenibHbIX OTHOWEHUH

3.1. O6pasoBaTenbHble OTHOLLUEHWS W3MEHAKTCA B crnyvyae W3MEHEeHUs yCrnoBuiA  Nosy4eHuns

obyvarowmmes o06pasoBaH1s No KOHKPETHOW OCHOBHOWA UM AOMONHUTENBHOM obpasoBaTenbHoi nporpaMmme,




повлекшего за собой изменение взаимных прав и обязанностей обучающегося и организации, осуществляющей образовательную деятельность:

– при переводе обучающегося с одной образовательной программы на другую;

– в случае перевода обучающегося из группы одной направленности в группу другой направленности;

– при переводе из группы, реализующей основную образовательную программу дошкольного образования, в группу без реализации образовательной программы по заявлению родителей (законных представителей) обучающегося;

– в случае изменения языка образования, изучаемого родного языка из числа языков народов РФ, в том числе русского языка как родного языка, государственных языков республик РФ, факультативных и элективных учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей);

– при внесении изменений в условия получения образования, предусмотренные договором об оказании платных образовательных услуг.

3.2. Основанием для изменения образовательных отношений является приказ, изданный заведующим или уполномоченным им лицом. В случаях заключения договора с родителями (законными представителями) обучающегося приказ издается на основании внесения соответствующих изменений в такой договор.

3.3. Уполномоченное должностное лицо, получившее заявление об изменении условий получения обучающимся образования, готовит проект соответствующего приказа и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение пяти рабочих дней с даты приема документов.

3.4. В случаях, когда решение об изменении образовательных отношений принимает педагогический совет, а также в случаях привлечения педагогического совета для реализации права обучающегося на образование в соответствии с уставом и локальными нормативными правовыми актами детского сада уполномоченное лицо готовит проект приказа и передает его на подпись в течение одного рабочего дня с даты принятия решения педагогическим советом.

3.5. В случаях, когда изменение образовательных отношений происходит по инициативе детского сада, проект приказа готовится в сроки и порядке, предусмотренные локальными нормативными актами детского сада.

3.6. Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами детского сада, изменяются с даты издания приказа или с иной указанной в нем даты.

4. Основания и порядок оформления
приостановления образовательных отношений

4.1. Образовательные отношения по основной образовательной программе дошкольного образования приостанавливаются для обучающихся в случае предоставления обучающемуся дополнительных образовательных услуг в соответствии с расписанием занятий при условии фактического отсутствия обучающегося в группе.

4.2. Реализация дополнительных общеразвивающих программ оформляется в соответствии с требованиями раздела 2 настоящего порядка, приостановление образовательных отношений дополнительно не оформляется.

4.3. Реализация основной образовательной программы для обучающихся, не совмещающих основную и дополнительную образовательные программы, не прекращается вне зависимости от количества таких обучающихся в группе на момент реализации образовательной программы.

5. Основания и порядок оформления
прекращения образовательных отношений

5.1. Основанием для прекращения образовательных отношений является приказ детского сада об отчислении обучающегося. Если с обучающимся, родителями (законными представителями) несовершеннолетнего обучающегося заключен договор об оказании платных образовательных услуг, при досрочном прекращении образовательных отношений такой договор расторгается на основании приказа детского сада об отчислении обучающегося.

5.2. При отчислении из детского сада в порядке перевода в другую образовательную организацию на обучение по основным образовательным программам дошкольного образования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении в порядке перевода и передает его на подпись заведующему или уполномоченному им лицу в течение одного календарного дня с даты приема заявления.

5.3. При отчислении из детского сада в связи с получением образования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении выпускников и передает его на подпись заведующему или уполномоченному им лицу не позднее чем за пять рабочих дней до даты отчисления.

5.4. При отчислении обучающегося, обучение которого осуществляется на основании договора об оказании платных образовательных услуг, должностное лицо своевременно готовит проект приказа об отчислении с соблюдением сроков и порядка, установленных локальными нормативными актами детского сада, и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу.

5.5. Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами детского сада, прекращаются с даты его отчисления из детского сада.

